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EN: Product identified by EAN number 5905991080732
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905991080732
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905991080732
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905991080732
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905991080732
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905991080732
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905991080732
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt nieodpowiedni dla dzieci w wieku poniżej 3 lat.��Ryzyko zadławienia lub połknięcia ze względu na
małe elementy konstrukcyjne (np. drobne części ruchome, śrubki, elementy zawieszenia lub akcesoria), które
w przypadku odłączenia lub uszkodzenia modelu mogą zostać połknięte lub wciągnięte do dróg oddechowych
przez małe dzieci.��Zabawka zasilana elektrycznie / bateryjnie z modułem świetlnym i dźwiękowym ?
niewłaściwe użytkowanie, zwarcie biegunów, użycie niewłaściwych baterii lub wymiana przeprowadzona w
sposób nieprawidłowy grozi uszkodzeniem urządzenia lub przegrzaniem; dostęp do komory baterii powinien
być zabezpieczony i kontrolowany przez osobę dorosłą.��Ryzyko przytrzaśnięcia palców ? ruchome
elementy pojazdu (np. koła oraz zawieszenie) mogą spowodować przytrzaśnięcie skóry lub palców podczas
zabawy; trzymać palce z dala od obracających się kół i elementów napędowych.��Ryzyko skaleczenia ? w
przypadku uderzenia, pęknięcia lub zniszczenia obudowy z tworzywa sztucznego mogą powstać ostre
krawędzie lub odłamki.��Używać pod bezpośrednim nadzorem osoby dorosłej w przypadku obsługi przez



małe dzieci.��Przechowywać z dala od ognia, grzejników i innych źródeł ciepła ze względu na łatwopalność
materiałów tworzyw sztucznych i podzespołów elektronicznych.��Opakowanie oraz folia zabezpieczająca
nie są zabawką ? należy usunąć je przed przekazaniem samochodu użytkownikowi.
Product not suitable for children under 3 years of age.

Risk of choking or swallowing due to small
structural parts (e.g., small moving parts, screws, suspension parts or accessories) which, if detached or
damaged, may be swallowed or drawn into the airways by small children.

Battery/electrically powered toy
with light and sound module — improper use, shorting of the battery terminals, use of incorrect batteries or
incorrect replacement may damage the device or cause overheating; access to the battery compartment should
be secured and controlled by an adult.

Risk of finger trapping — moving parts of the vehicle (e.g., wheels
and suspension) may pinch skin or fingers during play; keep fingers away from rotating wheels and drive
components.

Risk of cuts — in the event of impact, cracking or damage to the plastic housing, sharp edges
or fragments may form.

Use under the direct supervision of an adult when handled by small
children.

Keep away from fire, radiators and other sources of heat due to the flammability of plastic
materials and electronic components.

The packaging and protective film are not toys — remove them
before handing the car to the user.
Produkt nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren.

Erstickungs- oder Verschluckungsgefahr aufgrund
kleiner Bauteile (z. B. kleine bewegliche Teile, Schrauben, Teile der Aufhängung oder Zubehör), die bei
Ablösung oder Beschädigung des Modells von Kleinkindern verschluckt oder in die Atemwege gezogen
werden können.

Elektrisch/batteriebetriebenes Spielzeug mit Licht- und Tonmodul – unsachgemäße
Verwendung, Kurzschluss der Pole, Verwendung ungeeigneter Batterien oder unsachgemäßer Batteriewechsel
können Schäden am Gerät oder Überhitzung verursachen; der Zugang zum Batteriefach sollte gesichert sein
und von einer erwachsenen Person kontrolliert werden.

Quetschgefahr für Finger – bewegliche Teile des
Fahrzeugs (z. B. Räder und Aufhängung) können beim Spielen Haut oder Finger einklemmen; Finger von
rotierenden Rädern und Antriebsteilen fernhalten.

Schnittgefahr – bei Aufprall, Bruch oder Zerstörung des
Kunststoffgehäuses können scharfe Kanten oder Splitter entstehen.

Unter direkter Aufsicht eines
Erwachsenen verwenden, wenn kleine Kinder das Spielzeug bedienen.

Von Feuer, Heizkörpern und
anderen Wärmequellen fernhalten, da Kunststoffmaterialien und elektronische Bauteile leicht entflammbar
sind.

Verpackung und Schutzfolie sind kein Spielzeug – vor Übergabe des Fahrzeugs an den Benutzer
entfernen.
Produit inadapté aux enfants de moins de 3 ans.

Risque d'étouffement ou d'ingestion en raison de petites
pieces de construction (p. ex. petites pieces mobiles, vis, éléments de suspension ou accessoires), qui, en cas
de détachement ou d'endommagement du modele, peuvent etre avalées ou aspirées dans les voies respiratoires
par de jeunes enfants.

Jouet alimenté électriquement / sur piles avec module lumineux et sonore — une
utilisation incorrecte, un court-circuit des pôles, l'utilisation de piles inappropriées ou un remplacement
effectué de maniere incorrecte peut endommager l'appareil ou provoquer une surchauffe; l'acces au



compartiment a piles doit etre sécurisé et contrôlé par un adulte.

Risque d'écrasement des doigts — les
éléments mobiles du véhicule (p. ex. roues et suspension) peuvent provoquer un écrasement de la peau ou des
doigts pendant le jeu; tenir les doigts a l'écart des roues tournantes et des éléments d'entraînement.

Risque
de coupures — en cas de choc, de fissure ou de destruction du boîtier en matiere plastique, des bords
tranchants ou des éclats peuvent se former.

Utiliser sous la surveillance directe d'un adulte en cas
d'utilisation par de jeunes enfants.

Conserver a l'écart du feu, des radiateurs et d'autres sources de chaleur
en raison de l'inflammabilité des matériaux plastiques et des composants électroniques.

L'emballage et la
feuille de protection ne sont pas des jouets — les retirer avant de remettre la voiture a l'utilisateur.
Produkten är inte lämplig för barn under 3 ar.

Kvävnings- eller svelningsrisk pa grund av sma
konstruktionsdelar (t.ex. sma rörliga delar, skruvar, upphängningsdelar eller tillbehör) som vid lossning eller
skada pa modellen kan sväljas eller sugas in i luftvägarna av sma barn.

Elektriskt/batteridrivet leksak med
ljus- och ljudmodul – felaktig användning, kortslutning, användning av fel batterier eller felaktigt batteribyte
kan skada apparaten eller orsaka överhettning; atkomst till batterifacket bör vara säkrat och kontrolleras av en
vuxen.

Risk för klämning av fingrar – rörliga delar pa fordonet (t.ex. hjul och fjädring) kan orsaka
klämning av hud eller fingrar under lek; hall fingrarna borta fran roterande hjul och drivdelar.

Risk för
skärsar – vid stöt, sprickbildning eller förstöring av plastkapan kan vassa kanter eller splitter
uppsta.

Använd under direkt övervakning av en vuxen när sma barn hanterar produkten.

Förvara borta
fran eld, element och andra värmekällor pa grund av brännbarheten hos plastmaterial och elektroniska
komponenter.

Förpackningen och skyddsfolien är inga leksaker – ta bort dem innan bilen överlämnas till
användaren.
Product niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.

Er bestaat verstikkings- of inslikgevaar door kleine
constructieonderdelen (bijv. kleine bewegende onderdelen, schroefjes, ophangingsdelen of accessoires), die
bij losraken of beschadiging van het model door kleine kinderen kunnen worden ingeslikt of in de luchtwegen
kunnen worden gezogen.

Speelgoed dat elektrisch/door batterijen wordt gevoed met een licht- en
geluidmodule — onjuist gebruik, omkeren van de polen, gebruik van ongeschikte batterijen of onjuiste
vervanging kan leiden tot beschadiging van het apparaat of oververhitting; de toegang tot het batterijvak moet
beveiligd zijn en gecontroleerd worden door een volwassene.

Klemgevaar voor vingers — bewegende
delen van het voertuig (bijv. wielen en vering) kunnen tijdens het spelen huid of vingers klemmen; houd
vingers uit de buurt van draaiende wielen en aandrijvende onderdelen.

Snijgevaar — bij een stoot, breuk of
beschadiging van de kunststof behuizing kunnen scherpe randen of splinters ontstaan.

Alleen gebruiken
onder direct toezicht van een volwassene wanneer door kleine kinderen bediend.

Buiten bereik van vuur,
radiatoren en andere warmtebronnen bewaren vanwege de brandbaarheid van kunststofmaterialen en
elektronische componenten.

Verpakking en beschermfolie zijn geen speelgoed — verwijder deze voordat u
de auto aan de gebruiker overhandigt.
Prodotto non adatto a bambini di eta inferiore ai 3 anni.

Rischio di soffocamento o ingestione a causa di



piccoli componenti strutturali (es. piccole parti mobili, viti, elementi delle sospensioni o accessori) che, in
caso di distacco o danneggiamento del modello, possono essere ingeriti o aspirati nelle vie respiratorie dai
bambini piccoli.

Giocattolo alimentato elettricamente / a batterie con modulo luminoso e sonoro — un uso
improprio, l'inversione dei poli, l'uso di batterie non idonee o una sostituzione effettuata in modo errato
possono danneggiare il dispositivo o provocarne il surriscaldamento; l'accesso al vano batterie deve essere
protetto e controllato da un adulto.

Rischio di schiacciamento delle dita — elementi mobili del veicolo (es.
ruote e sospensioni) possono provocare lo schiacciamento della pelle o delle dita durante il gioco; tenere le
dita lontano dalle ruote in movimento e dagli elementi di trasmissione.

Rischio di tagli — in caso di urto,
rottura o danneggiamento dell'involucro in materiale plastico possono formarsi bordi taglienti o
schegge.

Utilizzare sotto la diretta sorveglianza di un adulto qualora il giocattolo sia usato da bambini
piccoli.

Conservare lontano da fiamme, radiatori e altre fonti di calore a causa dell'infiammabilita dei
materiali plastici e dei componenti elettronici.

L'imballaggio e la pellicola protettiva non sono giocattoli —
rimuoverli prima di consegnare l'auto all'utilizzatore.
Producto no apto para ninos menores de 3 anos.

Riesgo de asfixia o ingestión debido a piezas pequenas de
construcción (p. ej. pequenas piezas móviles, tornillos, elementos de suspensión o accesorios), que en caso de
desprenderse o danarse el modelo pueden ser ingeridas o aspiradas hacia las vías respiratorias por ninos
pequenos.

Juguete alimentado eléctricamente / a pilas con módulo luminoso y sonoro — el uso
inadecuado, la inversión de polaridad, el uso de pilas inadecuadas o el reemplazo realizado de forma
incorrecta pueden provocar danos en el dispositivo o sobrecalentamiento; el acceso al compartimento de las
pilas debe estar asegurado y controlado por un adulto.

Riesgo de aprisionamiento de los dedos — las
piezas móviles del vehículo (p. ej. ruedas y suspensión) pueden causar aprisionamiento de la piel o de los
dedos durante el juego; mantenga los dedos alejados de las ruedas giratorias y de los elementos
motrices.

Riesgo de cortes — en caso de impacto, rotura o destrucción de la carcasa de plástico pueden
formarse bordes afilados o fragmentos.

Usar bajo la supervisión directa de un adulto en caso de que lo
manejen ninos pequenos.

Guardar lejos del fuego, radiadores y otras fuentes de calor debido a la
inflamabilidad de los materiales plásticos y de los componentes electrónicos.

El embalaje y la lámina
protectora no son un juguete; deben retirarse antes de entregar el coche al usuario.


